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Oversikt
1.	Pakkens innhold

Kamera (×1)

Boremal (×1) Strømledning (×1)

Regulatory Information EN
EU Conformity Statement

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply therefore with the 
applicable harmonized European standards listed under the Radio Equipment Directive 2014/53/EU, the RoHS Directive 
2011/65/EU.

Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the European Union. For proper 
recycling, return this product to your local supplier upon the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at 
designated collection points.

This symbol means: This product contains a battery that cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the 
European Union. See the product documentation for specific battery information. The battery is marked with this symbol, 
which may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to 
your supplier or to a designated collection point.

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd declares that the radio equipment type [refer to the cover of the quick start guide] is in 
compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the DECLARATION OF CONFORMITY is available at the following web link:
https://www.ezviz.com/p/declaration-of-conformity.

EXPOSURE TO RADIOFREQUENCY RF
The frequency bands and the nominal limits of transmitted power (radiated and/or conducted) applicable to this radio device are the 
following:

Band Frequency Power transmission (EIRP)

2.4 GHz 2.4 GHz-2.4835 GHz ≤100mW

TD-LTE Band38 2570MHz-2620MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

TD-LTE Band40 2300MHz-2400MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band1 Tx: 1920MHz-1980MHz, Rx: 2110MHz-2170MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band3 Tx: 1710MHz-1785MHz, Rx: 1805MHz-1880MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band7 Tx: 2500MHz-2570MHz, Rx: 2620MHz-2690MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band8 Tx: 880MHz-915MHz, Rx: 925MHz-960MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band20 Tx: 832MHz-862MHz, Rx: 791MHz-821MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band28 Tx: 703MHz-748MHz, Rx: 758MHz-803MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

102045901, A

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Skruesett (×1) Regulatorisk informasjon (×3) Hurtigstartveiledning (×1)

2.	Grunnleggende

PTZ-linse

Spotlys / IR-lys

IR-lys

Spotlys

Bredvinkellinsen

Forsidevisning
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Antenne (×2)

Låsetapper

AOV-merke *

Spor til Nano SIM-kort *

POWER-knapp *

Spor til microSD-kort *

RESET-knapp *

Riktig visning

Navn Beskrivelse

AOV-merke Det betyr at enheten er utstyrt med EZVIZs nyeste Always-On Video (AOV) 
funksjonen for å aktivere 24/7 opptak på et batteridrevet kamera for utvidet.

Spor til Nano SIM-kort Sett inn et Nano SIM-kort (kjøpes separat) i sporet.

POWER-knapp •	 Skru på: Trykk og hold i 2 sekunder.
•	 Skru av: Trykk og hold i 4 sekunder.

Spor til microSD-kort
•	 Sett inn et microSD-kort (kjøpes separat) i sporet. Formater kortet med 

EZVIZ-appen før du bruker det.
•	 Anbefalt kompatibilitet: Klasse 10, maks. lagringskapasitet 512 GB.

RESET-knapp Når kameraet er i drift, trykk og hold knappen i 4 sekunder for å starte på nytt og 
sette alle parametere til standard.
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LED-indikator *

Monteringsbrakett

Mikrofon

Ladeport *
(Bak den vanntette pluggen)

Høyttaler

Bunnvisning
Navn Beskrivelse
Ladeport For å lade kameraet.
LED-indikator Fast blå: Kameraet starter opp eller direktevist video vises i EZVIZ-

appen.
Blinker sakte blått: Kameraet fungerer som det skal.
Blinker raskt blått: Kamera klar for nettverkskonfigurasjon.
Blinker sakte rødt: Nettverksunntak.
Blinker raskt rødt: Kameraunntak. / Batteriet er lavt.
Lyser grønt: Kameraet er fulladet.
Blinker sakte grønt: Kamera lader.

Oppsett

1.	Få tak i EZVIZ-appen
1.	Koble mobiltelefonen til Wi-Fi (anbefalt). 
2.	Last ned og installer EZVIZ-appen ved å søke etter «EZVIZ» i App Store eller Google Play™.
3.	Start appen og registrer en EZVIZ-brukerkonto.

EZVIZ-appen

Hvis du allerede har brukt appen, må du oppdatere den til nyeste versjon. Gå til App Store og søk etter EZVIZ for å se om 
det finnes nye oppdateringer.
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2.	Skru på kameraet
1.	Åpne dekselet på kameraet.
2.	Trykk og hold inne strømknapp i 2 sekunder for å slå på.

3.	Fest dekselet på nytt.

Legg til kameraet i EZVIZ
Koble kameraet til et Wi-Fi- eller 4G-nettverk, og legg det deretter til i EZVIZ-appen.
•	Wi-Fi konfigurasjon: Konfigurer Wi-Fi-innstillinger. Se “Alternativ A: Wi-Fi-oppsett”.
•	4G-tilkobling: Aktiver 4G-tilkobling via SIM-kort. Se “Alternativ B: 4G-oppsett”.

Nettverksprioritet: Wi-Fi > 4G-nettverk

Alternativ A: Wi-Fi-oppsett

Koble kameraet til det samme Wi-Fi-nettverket som mobiltelefonen er tilkoblet.

1.	Logg inn på brukerkontoen din på EZVIZ-appen.
2.	På Hjem-skjermen, trykk på "+" øverst til høyre for å gå til siden for skanning av QR-kode.
3.	Skann QR-koden på omslaget til hurtigstartguiden eller på selve kameraet.

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Du kan også legge til enheten ved å angi enhetens SN direkte.

4.	Trykk på "Wi-Fi-nettverk" og følg veiviseren i EZVIZ-appen for å fullføre Wi-Fi-konfigurasjonen og legge til 
kameraet i EZVIZ-kontoen din.
Det anbefales å aktivere 4G-nettverket for å holde kameraet alltid online. (For 4G-nettverkstilkobling, vennligst se 
“Alternativ B: 4G-oppsett”). Vær oppmerksom på at denne operasjonen kan bruke en liten mengde mobildata.
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Alternativ B: 4G-oppsett

Bruk av et 4G-nettverk kan medføre datakostnader. Det anbefales å overvåke databruken din regelmessig i 
Nettverksinnstillinger -> 4G-nettverk.

1.	Åpne dekselet på kameraet.
2.	Sett inn et 4G Nano SIM-kort (kjøpes separat) i sporet til Nano SIM-kortet som vist i illustrasjonen 

nedenfor.

Brikken med forsiden 
ned
N o t c h  v e n d t  m o t 
venstre

3.	Fest dekselet på nytt.
Etter at et Nano SIM-kort er installert, vil kameraet automatisk kobles til 4G-nettverket. Når du hører stemmevarslingen 
"Plattformregistrering vellykket", betyr det at kameraet har koblet til 4G-nettverket vellykket.

4.	Logg inn på brukerkontoen din på EZVIZ-appen.
5.	På Hjem-skjermen, trykk på "+" øverst til høyre for å gå til siden for skanning av QR-kode.
6.	Skann QR-koden på omslaget til hurtigstartguiden eller på selve kameraet.

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Du kan også legge til enheten ved å angi enhetens SN direkte.

7.	Følg EZVIZ-appveiviseren for å legge til kameraet i EZVIZ-appkontoen din.
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Hvis kameraet fortsatt viser "Tilkobling mislyktes", trykk på APN-nettverksinnstillinger i grensesnittet for 
nettverksinnstillinger og følg appveiviseren for å fullføre APN-konfigurasjonen. (Kontakt operatøren din for å få APN-
informasjon.)

Installasjon av kamera
1.	Installer et microSD-kort (valgfritt)

1.	Åpne dekselet på kameraet.
2.	Sett inn et microSD-kort (kjøpes separat) i sporet.

Brikken vendt opp
Notch vendt mot 
venstre

3.	Fest dekselet på nytt.
Når microSD-kortet er installert, følger du trinnene nedenfor for å initialisere kortet i EZVIZ-appen før du bruker det.
1.	 For å kontrollere statusen på SD-kortet, trykker du på Opptaksliste i grensesnittet for enhetsinnstillinger i EZVIZ-appen.
2.	 Hvis microSD-kortstatusen vises som "Uinitialisert", trykk for å initialisere den. Statusen vil deretter endres til I bruk, 

slik at videoer kan lagres.

2.	Lade kameraets
For første gangs bruk anbefales det å lade enheten fullt opp. Du kan lade den ved å koble til en stikkontakt, 
eller til et solcellepanel eller solcellepanel med batterilagring.

•	 Kameraet må ikke lades når temperaturen er over 45 grader eller under 0 grader.
•	 Kameraet skrur seg automatisk på under lading.

Alternativ 1
Koble kameraet til en strømuttak  med en strømadapter (DC5V 2A, kjøpes separat) for lading.

•	 Det er ikke tillatt å lade kameraet med strømadapter utendørs.
•	 Fjern kameraet fra installasjonsstedet før lading med en strømadapter.
•	 For frakobling fra strømforsyning, trekk ut strømkontakten fra enheten.
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Alternativ 2
Koble kameraet til et solpanel for lading.

Hvis du har kjøpt settet, følger solpanelet med kameraet. Hvis ikke selges solpanelet separat.

Alternativ 3
Koble kameraet til et solcellepanel med batterilagring (kjøpes separat) for lading.

3.	Velg en installasjonsplassering

Velg en plassering med godt synsfelt uten blokkeringer og der det trådløse signalet er godt. Vennligst husk 
følgende tips. 
•	 Forsikre deg om at veggen er sterk nok til å tåle tre ganger vekten av kameraet.
•	 Anbefalt monteringshøyde: 8,2 - 9,84 fot (2,5 - 3 m) over bakken.

Viktige merknader om redusering av antallet falske alarmer:
•	 Ikke installer kameraet i sterke lysforhold, inkludert solskinn, sterke lampelys osv. 
•	 Ikke installer kameraet i nærheten av uttak, inkludert luftkondisjoneringsventiler, luftfukteruttak, 

varmeoverføringsventiler på projektorer osv.
•	 Ikke installer kameraet på steder med sterk vind.
•	 Ikke installer kameraet foran et speil.
•	Hold kameraet minst 1 meter unna trådløse enheter, inkludert Wi-Fi-rutere og telefoner, for å 

unngå trådløs forstyrrelse.
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4.	Installasjonsprosedyre

Kameraet kan monteres på veggen, i taket eller på en stang.
Trykk på låsetappene på begge sider av monteringsbraketten, mens du forsiktig trekker monteringsbraketten utover med den 
andre hånden for å løsne den.

Tak-/veggmontering

1.	Fjern beskyttelsesfilmen fra linsen.
2.	Fest boremalen på en ren og flat overflate.
3.	(Kun for tak/vegg av betong) Bor skruehull i henhold til malen og sett inn ankrene.
4.	Bruk skruer (PA4×25) for å feste monteringsbraketten på installasjonsoverflaten.
5.	Fest kameraet på monteringsbraketten til du hører en klikklyd. Dette betyr at enhetens hoveddeksel er 

montert på monteringsbraketten.

Boremal

Ekspansjonshylse
Monteringsbrakett
Skrue

Fig. 1 Takmontering
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Boremal

Skrue Ekspansjonshylse

Monteringsbrakett

Fig. 2 Veggmontering
•	 Hvis enheten monteres i taket og under tak, anbefales det at avstanden mellom enheten og tak er mindre enn 20 cm 

for å unngå reflekser i veggen om natten som kan påvirke bildekvaliteten.

﹤20cm

＞30cm

•	 For veggmontering anbefaler vi at avstanden mellom kameraet og veggen er mer enn 30 cm for å unngå refleksjoner 
fra veggen om natten, noe som kan påvirke overvåkningseffekten til kameraet.

﹤20cm

＞30cm
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Stangmontering
1.	Fjern beskyttelsesfilmen fra linsen.
2.	Bruk ringen (kjøpes separat) for å feste monteringsbraketten til en stolpe.
3.	Fest kameraet på monteringsbraketten til du hører en klikklyd. Dette betyr at enhetens hoveddeksel er 

montert på monteringsbraketten.



11

Vis enheten din
App-grensesnittet kan være annerledes på grunn av versjonsoppdatering.

1.	Direktevisning
Når du starter EZVIZ-appen, vises enhetssiden som vist nedenfor.
Du kan vise direktebilder, ta bilder, ta opp videoer eller velge videooppløsning etter behov.

Sveip venstre og høyre på tvers av skjermen for å få se flere 
ikoner.

Ikon Beskrivelse

Batteri. Vis gjenværende batterikapasitet.

Dele. Del enheten med hvem du vil.

Innstillinger. Vis og endre enhetens innstillinger.

Bilde. Ta et bilde.

Ta opp. Start/stopp opptak manuelt.

PTZ. Trykk på de fire piltastene under livebilde for å justere PTZ-objektivet, og trykk på 
venstre og høyre piltaster i livebilde for å justere vidvinkelobjektivet.

Snakk. Trykk på for å snakke med personene foran enheten.

 Synk avspilling. Trykk for å se både vidvinkel- og PTZ-linsebilder samtidig.

Mono Spill. Trykk for å velge vidvinkelbildet eller PTZ-linsebildet, direktesendingen vil kun 
vise bildet fra den tilsvarende linsen.

Se hvor du trykker. Trykk hvor som helst på vidvinkelbildet for å automatisk rette PTZ-
objektivet mot den plasseringen for utvidet overvåkingsdekning.

Oppløsning. Trykk for å velge videouppløsning.

Alarm. Trykk på ikonet, og enheten vil lage lyder og blinke for å avskrekke inntrengere.

Nærliggende enhet. Trykk på for å velge tilgjengelige nærliggende enheter for 
direktevisning på flere skjermer.
PiP. Vis videoen oppå en annen app du bruker.

Tips. Trykk for å se mer informasjon om enheten.
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Omorganisere. Omorganiser sekvensen til alle funksjonene ovenfor.

2.	Innstillinger

Parameter Beskrivelse

Navn Se eller trykk for å tilpasse navnet på enheten din her.

Batteri Du kan se den gjenværende batterikapasiteten her og velge arbeidsmodus for 
enheten din.

Koblingsinnstillinger
Når denne funksjonen er aktivert, vil PTZ-objektivet kobles sammen med 
vidvinkelobjektivet. PTZ-objektivet vil automatisk spore og registrere personer 
som kommer inn i vidvinkelovervåkingsområdet og utløse en alarm.

Intelligent deteksjon Du kan velge mellom forskjellige deteksjonstyper for enheten din.

Meldingsvarsling Du kan administrere enhetsmeldinger og EZVIZ-appvarsler.

Lydinnstillinger Du kan sette relevante lydparametere for enheten din. 

Bildeinnstillinger Du kan angi relevante bildeparametere for enheten din. 

Lysinnstillinger Du kan angi relevante lysparametere for enheten din. 

PTZ-innstillinger Her kan du angi parametere for PTZ for enheten din, som f.eks. sporing av 
personer, kalibrering av PTZ-posisjon og PTZ-presett.

Opptaksliste Du kan velge mellom forskjellige opptakstyper for enheten din og se statusen 
til microSD-kortet her.

Personverninnstillinger Du kan kryptere videoene dine med krypteringspassord.

Nettverksinnstillinger Du kan se tilkoblingsstatusen og endre nettverket for enheten din.

Enhetsinformasjon Her finner du enhetsinformasjonen, inkludert brukerveiledningen.

Del enhet Du kan dele enheten med et familiemedlem eller en gjest.

Start enheten på nytt Trykk for å omstarte kameraet. 

Slett enhet Trykk for å slette kameraet fra EZVIZ-appen. 
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EZVIZ Connect

1.	Med Amazon Alexa
Disse instruksjonene gjør det mulig å kontrollere EZVIZ-enheter med Amazon Alexa. Hvis du har problemer i løpet av 
prosessen, se Feilsøking. 

Før du starter, pass på at:

1.	 EZVIZ-enhetene er koblet til EZVIZ-appen.
2.	 I EZVIZ-appen, skru av «Videokryptering» og slår på «lyd» på siden for enhetsinnstillinger.
3.	 Du har en Alexa-aktivert enhet (f.eks. Echo Spot, Echo-Show, All-new Echo-Show, Fire TV (all generasjoner), Fire TV stick 

(kun andre generasjon), eller Fire TV Edition smart-TV).
4.	 Amazon Alexa-appen allerede er installert på smart-enheten din, og at du har opprettet en konto.

For å styre EZVIZ-enheter med Amazon Alexa:

1.	 Åpne Alexa-appen og velg «Funksjoner og spill» fra menyen.
2.	 Åpne funksjoner og spill-skjermen, søk etter «EZVIZ». Her finner du «EZVIZ»-funksjonene.
3.	 Velg EZVIZ-enhetens «skill» trykk deretter AKTIVER FOR Å BRUKE.
4.	 Skriv inn EZVIZ-brukernavnet og passordet, og trykk på logg inn.
5.	 Trykk på Autoriser-knappen for å gi Alexa tilgangstillatelse til EZVIZ-kontoen din, slik at Alexa kan kontrollere EZVIZ-

enhetene dine. 
6.	 Meldingen «Vellykket tilkobling av Alexa» vises. Trykk så på FINN ENHETER for at Alexa skal kunne finne alle EZVIZ-

enhetene dine.
7.	 Gå tilbake til Alexa-menyen og velg «Enheter». Alle EZVIZ-enhetene dine vises.

Talekommando

Finn nye smartenheter via «Smarthjem»-menyen i Alexa-appen eller funksjonen Alexa talekontroll.
Etter at en enhet har blitt funnet kan den styres med stemmen din. Gi Alexa enkle kommandoer.

For eksempel navnet til enheten din: "vis xxxx kamera," kan endres i EZVIZ-appen. Hver gang du endrer navnet til enheten, 
må du søke etter enheten på nytt for å finne det oppdaterte navnet.

Feilsøking
Hva skal jeg gjøre hvis Alexa ikke oppdager enheten min?
Kontroller at det ikke er noen problemer med Internett-forbindelsen.
Prøv å starte den smarte enheten på nytt, og oppdag enheten med Alexa igjen.
Hvorfor enhetens status er «frakoblet» i Alexa?
Enheten din kan ha blitt koblet fra nettverket. Prøv å starte den smarte enheten på nytt, og oppdag enheten med Alexa igjen.
Kontroller at ruteren er koblet til Internett og prøv igjen.

For detaljer om land hvor Amazon Alexa er tilgjengelig, kan du se det offisielle nettstedet til Amazon Alexa.
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2.	Med Google Assistant
Med Google Assistant kan du aktivere EZVIZ-enheten din og se direkteviste bilder ved hjelp av Google Assistant-
talekommandoer.

Føglende enheter og apper kreves:

1.	 En fungerende EZVIZ-app.
2.	 I EZVIZ-appen, skru av «Videokryptering» og slår på «lyd» på siden for enhetsinnstillinger.
3.	 En TV med en tilkoblet fungerende Chromecast.
4.	 Google Assistant-appen på telefonen din.

Følg trinnene nedenfor for å komme i gang:

1.	 Konfigurer EZVIZ-enheten og sørg for at den fungerer riktig i appen.
2.	 Last ned Google Home-appen fra app-butikken eller Google Play™, og logg inn på Google-kontoen din.
3.	 På Myhome-skjermen trykker du på «+» øverst i venstre hjørne, og velger «Konfigurer enhet» fra menylisten for å gå til 

konfigurasjonsgrensesnittet.
4.	 Trykk «Fungerer med Google», og søk etter «EZVIZ». Her finner du «EZVIZ»-funksjonene.
5.	 Skriv inn EZVIZ-brukernavnet og passordet, og trykk på logg inn.
6.	 Trykk på Autoriser for å gi Google tilgang til EZVIZ-kontoen din, slik at Google kan styre EZVIZ-enhetene.
7.	 Trykk «Tilbake til appen».
8.	 Følg trinnene ovenfor for å fullføre autoriseringen. Når synkroniseringen er fullført, vises EZVIZ-tjenesten i listen over 

tjenester. For å se en liste over kompatible enheter i EZVIZ-kontoen din, trykk på EZVIZ' serviceikon.
9.	 Prøv noen kommandoer. Bruk det kameranavnet du opprettet da du konfigurerte systemet.
Brukere kan behandle enheter som én enkelt enhet eller en gruppe. Ved å legge til enheter i et rom kan brukeren kontrollere en 
gruppe enheter samtidig med én kommando.
Se linken for mer informasjon:
https://support.google.com/googlehome/answer/7029485?co=GENIE.Platform%3DAndroid&hl=en
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Ofte stilte spørsmål

Spm : Fortsettes videoopptakene når kameraet er offline i appen?
A : Hvis kameraet er på men ikke tilkoblet Internett, fortsetter videoopptakene med lokal lagring, men skyopptakene 

stopper. Hvis kameraet er skrudd av, stopper begge typene opptak.

Spm: Hva er et Nano SIM-kort?
Sv: Nano SIM-kortene måler 12,3 mm x 8,8 mm x 0,67 mm, noe som gjør dem til den minste av de tre typene. 

Standard SIM

15 mm

25
 m

m

12 mm

15
 m

m

8,8 mm

12
,3

 m
m

Micro-SIM Nano-SIM

Når PIN-koden til SIM-kortet er låst, må den låses opp før den plasseres i enheten.

Spm : Hvordan låser jeg opp Nano SIM PIN-koden på SIM-kortet mitt?
A : De fleste SIM PIN-koder kan konfigureres for å låse opp på 

telefonen din, som følger:

•	For iOS-systemet: 
1.	 Sett inn Nano SIM-kortet.
2.	 På telefonen går du til Innstillinger > Mobil > SIM-er > SIM-PIN.
3.	 Under SIM PIN, trykker du for å deaktivere «SIM PIN» ved å 

oppgi PIN-kode.

•	For Android-systemet:
1.	 Sett inn Nano SIM-kortet.
2.	 På telefonen din, gå til Innstillinger > Sikkerhet > Flere 

innstillinger > SIM-PIN.
3.	 Under SIM PIN, trykker du for å deaktivere «SIM PIN» ved å 

oppgi PIN-kode.

Kontakt operatøren din hvis SIM PIN-koden ikke kan låses opp 
eller er ugyldig.

Spm : Hvorfor henger, fryser eller opplever enheten hyppige Wi-Fi-avbrudd med video?
A : Det tilkoblede Wi-Fi-signalet er svakt eller forstyrret, noe som fører til ustabil dataoverføring.

Det anbefales å bytte enheten til et 4G-nettverk.

1.	 Gå til enhetsinnstillinger -> Nettverksinnstillinger, aktiver 4G-nettverk og deaktiver Wi-Fi-nettverk.

Du kan aktivere både 4G-nettverk og Wi-Fi-nettverk samtidig. Dette forbedrer kameraets nettverksytelse, men 
kan føre til økt strømforbruk.

2.	 Sett inn et 4G Nano SIM-kort i Nano SIM-kortsporet. (Se “Alternativ B: 4G-oppsett” for detaljert bruk)
3.	 Når du hører stemmevarslingen "Plattformregistrering vellykket", betyr det at kameraet har koblet til 4G-nettverket 

vellykket.
Spm : Hvorfor blir 4G-nettverksdata brukt opp så raskt?
A : Hvis enheten din er installert på et sted med tilgjengelig Wi-Fi-nettverk, anbefales det å bytte til Wi-Fi-nettverk for å spare 

data.
1.	 Gå til enhetsinnstillinger -> Nettverksinnstillinger, aktiver Wi-Fi-nettverk.
2.	 Trykk på "Ikke konfigurert" for å fullføre Wi-Fi-konfigurasjonen ved å følge appveiviseren.

Hvis du vil ha mer informasjon om enheten, kan du besøke www.ezviz.com/eu.



16

Initiativer for bruk av videoprodukter

Kjære verdsatte EZVIZ-brukere,

Teknologi påvirker alle deler av livet. Som et fremtidsrettet teknologiselskap, blir vi stadig mer oppmerksomme på rollen 
teknologi spiller for å forbedre effektiviteten og kvaliteten på livet vårt. Samtidig er vi også klar over den potensielle skaden ved 
feil bruk. For eksempel kan videoprodukter ta opp virkelige, komplette og klare bilder, og derfor har de stor verdi i å representere 
fakta. Likevel kan feil distribusjon, bruk og/eller behandling av videoopptak krenke personvernet, legitime rettigheter og 
interesser til andre.

Forpliktet til å innovere teknologi for det gode, her ved EZVIZ oppfordrer vi herved alvorlig at hver bruker skal bruke 
videoprodukter på riktig og ansvarlig måte, for å sammen skape et positivt miljø der alle relaterte praksiser og bruk overholder 
gjeldende lover og regler, respekterer enkeltpersoners interesser og rettigheter, og fremmer sosial moral.

Her er EZVIZs initiativer som vi ønsker å få din oppmerksomhet på:

1.	 Hver enkelt person har en rimelig forventning om privatliv, og bruken av videoprodukter bør ikke være i konflikt med en slik 
rimelig forventning. Derfor bør en advarselsmelding som klargjør overvåkningsområdet vises på en rimelig og effektiv måte 
når videoprodukter installeres på offentlige områder. For områder som ikke er offentlige, skal rettigheter og interesser til 
personer som er involvert, vurderes nøye, inkludert, men ikke begrenset til, installering av videoprodukter kun etter å ha 
innhentet samtykke fra interessentene, og ikke installering av svært usynlige videoprodukter uten andres viten.

2.	 Videoprodukter tar objektivt opp bilder av virkelige aktiviteter innenfor spesifikk tid og rom. Brukere skal på forhånd rimelig 
identifisere personene og rettighetene som er involvert i dette omfanget, for å unngå enhver krenkelse av portrett, personvern 
eller andre juridiske rettigheter til andre mens de beskytter seg selv gjennom videoprodukter. Merk at hvis du velger å aktivere 
lydopptaksfunksjonen på kameraet ditt, vil det fange lyder, inkludert samtaler, innenfor overvåkningsområdet. Vi anbefaler på 
det sterkeste en grundig vurdering av potensielle lydkilder i overvåkningsområdet, slik at du fullt ut forstår nødvendigheten og 
rimeligheten før du aktiverer lydopptaksfunksjonen.

3.	 Videoprodukter i bruk vil konsekvent generere lyd- eller bildeinformasjon fra virkelige scener – muligens inkludert biometrisk 
informasjon som ansiktsbilder – basert på brukerens valg av produktfunksjoner. Slike data kan brukes eller behandles. 
Videoprodukter er bare teknologiske verktøy som ikke og ikke kan menneskelig praktisere juridiske og moralske standarder for 
å veilede lovlig og riktig bruk av data. Det er metodene og formålene til personene som kontrollerer og bruker den genererte 
dataen som utgjør en forskjell. Derfor skal databehandlere ikke bare strengt overholde gjeldende lover og regler, men også 
fullt ut respektere ikke-obligatoriske regler, inkludert internasjonale konvensjoner, moralske standarder, kulturelle normer, 
offentlig orden og lokale skikker. Videre bør vi alltid prioritere beskyttelsen av personvern og portrettrettigheter, samt andre 
rimelige interesser.

4.	 Videoinformasjonen som kontinuerlig genereres av videoprodukter, inneholder rettigheter, verdier og andre krav fra ulike 
interessenter. Derfor er det ekstremt viktig å sikre dataenes sikkerhet og skjerme produktene mot ondsinnede inntrengninger. 
Enhver bruker og databehandler skal treffe alle rimelige og nødvendige tiltak for å maksimere produkt- og datasikkerhet, 
unngå datalekkasje, uautorisert offentliggjøring eller misbruk, inkludert, men ikke begrenset til, oppsett av tilgangskontroll, 
valg av egnet nettverksmiljø der videoprodukter er tilkoblet, etablering og kontinuerlig optimalisering av nettverkssikkerhet. 

5.	 Videoprodukter har bidratt sterkt til å forbedre sikkerheten i samfunnet vårt, og vi tror at de vil fortsette å spille en positiv rolle 
i ulike aspekter av vårt daglige liv. Enhver forsøk på å misbruke disse produktene for å krenke menneskerettigheter eller delta 
i ulovlige aktiviteter motsier selve essensen av verdien i teknologisk innovasjon og produktutvikling. Vi oppfordrer hver bruker 
til å etablere sine egne metoder og regler for å evaluere og overvåke bruken av videoprodukter, slik at disse produktene alltid 
brukes på riktig måte, gjennomtenkt og med godvilje.
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